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AMÉRIQUES

Amérique du Nord

Life Fitness, LLC

Columbia Centre III
9525 Bryn Mawr Avenue
Rosemont, IL 60018, U.S.A.
Téléphone : (847) 288 3300
Courriel du service entretien :
customersupport@lifefitness.com
Courriel du service
commercial / marketing :
commercialsales@lifefitness.com

EUROPE, MOYEN-ORIENT ET AFRIQUE
(EMEA)

Belgique, Pays-Bas et Luxembourg

Life Fitness (Atlantic) B.V.

Fascinatio Boulevard 230, 4th Fl -
Bâtiment B
3065WB, Rotterdam
Pays-Bas
+31 88 646 6666
E-mail du service entretien :
service.benelux@lifefitness.com
E-mail du service commercial/marketing :
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Pays-Bas
+31 88 646 6666
E-mail du service entretien :
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SAC : 0800 773 8282 option 2
Téléphone : +55 (11) 3095 5200 option 2
E-mail du service entretien :
suportebr@lifefitness.com
E-mail du service commercial/marketing :
vendasbr@lifefitness.com

Royaume-Uni

Life Fitness UK LTD

Unit 109ª
Lancaster Way Business Park
Ely, Cambs, CB6 3NX
Téléphone : Services administratifs (+44)
1353.666017
Service à la clientèle (+44) 1353.665507
E-mail du service entretien :
uk.support@lifefitness.com
E-mail du service commercial/marketing :
life@lifefitness.com

ASIE PACIFIQUE (AP)

Japon

Life Fitness Japan, Ltd

4-17-33 Minami Aoyama 1F/B1F
Minato-ku - Tokyo 107-0062
Japon
Téléphone : (+81) 0120.114.482
Fax : (+81) 03-5770-5059
E-mail du service entretien :
service.lfj@lifefitness.com
E-mail du service commercial/marketing :
sales@lifefitnessjapan.com

Amérique latine et Caraïbes*

Life Fitness, LLC

Columbia Centre III
9525 Bryn Mawr Avenue
Rosemont, IL 60018, U.S.A.
Téléphone : (847) 288 3300
Courriel du service entretien :
customersupport@lifefitness.com
Courriel du service
commercial / marketing :
commercialsales@lifefitness.com

Allemagne, Autriche et Suisse

Life Fitness Europe GMBH

Neuhofweg 9
85716 Unterschleißheim
ALLEMAGNE
Téléphone :
+49 (0) 89 / 31775166 Allemagne
+43 (0) 1 / 6157198 Autriche
+41 (0) 848 / 000901 Suisse
E-mail du service entretien :
kundendienst@lifefitness.com
E-mail du service commercial/marketing :
vertrieb@lifefitness.com

Hong Kong

Life Fitness Asia Pacific LTD

26/F, Global Trade Square
21 Wong Chuk Hang Road
Wong Chuk Hang
Hong Kong
Téléphone : (+852) 25756262
Télécopie : (+852) 25756894
E-mail du service entretien :
service.hk@lifefitness.com
E-mail du service commercial/marketing :
marketing.hk.asia@lifefitness.com

Espagne

Life Fitness IBERIA

C/Frederic Mompou 5,1º1ª
08960 Sant Just Desvern Barcelone
SPAIN
Téléphone : (+34) 93.672.4660
E-mail du service entretien :
servicio.tecnico@lifefitness.com
E-mail du service commercial/marketing :
info.iberia@lifefitness.com

Pour tous les autres pays de l’Asie-Pacifique
et les entreprises de distribution de la région
Asie-Pacifique*

Life Fitness Asia Pacific LTD

26/F, Global Trade Square
21 Wong Chuk Hang Road
Wong Chuk Hang
Hong Kong
Téléphone : (+852) 25756262
Télécopie : (+852) 25756894
E-mail du service entretien :
service.ap@lifefitness.com
E-mail du service commercial/marketing :
marketing.hk.asia@lifefitness.com

*Consultez également www.lifefitness.com pour trouver votre représentant ou distributeur/concessionnaire local
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Lien vers les documents utilisateurs et entretien
https://lfn.fit/KnowledgeBase

https://lfn.fit/SupportDocuments

Additional information is available online using the links above.

. ضافية معلومات تتوفر Ȕنرتنت عىل إȔعاله إلرإبط ابس̑تخدإم إإلȓأ

点击上面的链接可在线获取更多信息。

Flere oplysninger er tilgængelige online gennem linket ovenfor.

Bĳkomende informatie is online beschikbaar via bovenstaande link.

Vous trouverez plus d'informations en ligne à l'aide du lien ci-dessus.

Zusätzliche Informationen finden Sie online über den oben angegebenen Link.

Ulteriori informazioni sono disponibili online utilizzando il link sopra riportato.

追加情報は上記リンクを使用してオンラインで利用可能です。

상기 링크를 통해 온라인에서 추가 정보를 볼 수 있습니다.

Informações adicionais estão disponíveis on-line, através do link acima.

Дополнительная информация доступна в интернете по ссылке, указанной выше.

Mediante el enlace anterior podrá acceder a información adicional en línea.

Ytterligare information finns online genom att använda länken ovan.

İnternet üzerinden daha fazla bilgi edinmek için yukarıdaki bağlantıyı kullanabilirsiniz.

. ضافية معلومات هناك Ȕنرتنت عىل متاحة إȔعاله إلرإبط ابس̑تخدإم إإلȓأ

Informazio osagarria eskuragarri dago goiko estekaren bidez.

Допълнителна информация можете да намерите онлайн, като използвате връзката по-горе.

Mitjançant l'enllaç anterior podreu accedir a informació addicional en línia.

使用上面的連結線上提供額外資訊。

Dodatne informacije možete pronaći na internetu sljedeći vezu iznad.

ከላይ የተቀመጠውን አገናኝ(ሊንክ) በመጠቀም መረጃዎች ኦንላይን ያገኛሉ፡፡

Lisätietoja on saatavissa verkosta käyttämällä yllä olevaa linkkiä.

Wubetumi anya nsɛm afoforo aka ho wɔ wɛbsait so denam asɛm a ɛwɔ atifi hɔ a wubemia so so.

Πρόσθετες πληροφορίες είναι διαθέσιμες ονλάιν χρησιμοποιώντας το σύνδεσμο παραπάνω.

. לעיל הקישור באמצעות באינטרנט לקבל אפשר נוסף מידע

További információ elérhető online, a fenti hivatkozás segítségével.

Viðbótarupplýsingar eru fáanlegar á netinu með því að smella á tengilinn hér fyrir ofan.

Plus indicium per superum situm potes invenire.

മുകളിലുള്ള ലിങ്ക് ഉപയĆഗിി്് ഓൺലലനിൽ കൂടുതല് വിവരങ്ങൾ ലഭ്യമഗണ്.

Ytterligere informasjon er tilgjengelig på nettet via linken ovenfor.

Dodatkowe informacje są dostępne online pod powyższym odnośnikiem.

Informações adicionais estão disponíveis online a usar o link acima.

Informații suplimentare sunt disponibile online, utilizând link-ul de mai sus.

Dodatne informacije dostupne su na mreži putem gornjeg linka.

Ďalšie informácie sú dostupné online na vyššie uvedenom odkaze.
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1. Démarrage
Consignes de sécurité

 Veuillez lire toutes les instructions avant usage.

ATTENTION : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. NE PAS OUVRIR ! Haute tension présente à l'intérieur. Ne pas ouvrir
le boîtier. Seuls des techniciens qualifiés peuvent effectuer la maintenance du système ICG Connect.
AVERTISSEMENT : Pour éviter tout dommage, ne déplacez pas l'appareil lorsque les câbles d'alimentation, HDMI
ou Ethernet sont connectés au système.
AVERTISSEMENT : Pour éviter tout risque d'électrocution ou d'incendie, ne laissez pas cet appareil entrer en
contact avec de l'eau. N'exposez pas le système ICG Connect à des environnements humides et ne placez pas de
récipients remplis de liquide sur ou à proximité de l'appareil.

AVERTISSEMENT : Pour éviter tout risque d'électrocution, assurez-vous que la fiche d'alimentation est correctement et
complètement insérée dans la prise murale.

AVERTISSEMENT : L’équipement d’entraînement peut être utilisé par les enfants de 14 ans et plus et par les
personnes manquant d’expérience et de connaissances si elles ont reçu une supervision ou des instructions
concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et si elles comprennent les dangers encourus. Il est interdit
aux personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites d’utiliser les équipements
d’entraînement. Les enfants ne doivent pas jouer avec les équipements d’entraînement. Le nettoyage et l’entretien
par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans supervision.

AVERTISSEMENT MÉDICAL ! Tous les programmes d'entraînement ne conviennent pas à tout le monde. Consultez
votre médecin avant de commencer ce programme ou tout autre programme d’exercice. Les programmes ICG Connect
sont conçus pour des utilisateurs en bonne santé, aptes et valides. Toute action entreprise suite aux instructions du
programme est à la discrétion de l’utilisateur. Vous devez toujours vous échauffer pendant quelques minutes avant de
commencer toute séance d'entraînement et vous ne devez jamais faire d'exercice au-delà de votre niveau de confort
L’utilisation d’un moniteur de fréquence cardiaque est fortement recommandée. En cas d’inconfort ou de dépassement
de vos capacités, arrêtez immédiatement l’exercice. L’utilisateur est responsable de tous les risques liés à l’utilisation du
programme.

• Il est de la responsabilité du propriétaire / opérateur et de son personnel d’informer tous les utilisateurs des
avertissements et précautions avant qu'il n'utilisent le système ICG Connect.

• Placez le système ICG Connect à côté du vélo d'intérieur sur une surface plane, suivant le guide d'installation.
Prévoyez suffisamment d'espace autour du système ICG Connect pour monter, descendre et utiliser l'équipement
en toute sécurité.

• Le système ICG Connect est destiné à une utilisation en intérieur uniquement. Conservez l’équipement à l’abri de
l’humidité et de la poussière. Ne placez pas l’équipement d’entraînement dans un garage, une terrasse couverte,
près de l’eau ou d’une piscine. La plage de température de fonctionnement de l'équipement doit être de 59°F –
77°F / 15°C – 25°C, avec une humidité maximale de 65 %.

• Inspectez régulièrement toutes les pièces du système ICG Connect. Remplacez immédiatement les pièces
défectueuses et réparez les pièces défectueuses avant de réutiliser l'équipement. N’utilisez que des pièces
d’origine du fabricant.

• Tenez les enfants sans surveillance à l'écart du système ICG Connect.
• Afin de maintenir un bon niveau de sécurité du système ICG Connect, un entretien régulier est obligatoire.
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Installation requise
Les conditions suivantes doivent être remplies pour l'installation et l'utilisation du système ICG Connect.

Prises électriques

Le système ICG Connect nécessite une prise électrique avec une tension de sortie de 110/220 VCA.

Installation des modules WASP

Le système ICG Connect nécessite l'installation de câbles réseau Cat 5 ou supérieurs pour un positionnement optimal
des WASP fournis. La disposition de la salle de cyclisme en salle peut varier d'un établissement à l'autre. L'achat de
câbles réseau et leur installation sont donc la responsabilité du client.

Exigences en matière de câbles réseau (WASP)

Câbles réseau Cat 5 ou supérieurs / Longueur max. du câble : 164 pieds / 50 mètres non inclus dans le colis de livraison.

Les WASP doivent être positionnés de manière à couvrir de manière optimale la zone de cyclisme en salle, sans
dépasser une distance d'environ 16,4 pieds / 5 mètres en ligne droite par rapport au vélo le plus éloigné, pour obtenir
les meilleurs résultats.

WASP monté sur le mur WASP montés au plafond

Élément Description Qté

1 WASP monté sur le mur 2

2 WASP montés sur des plafonds 2

Page 5 de 20



Exemple d’agencement

Exemple d’agencement d’une salle de cycling

Élément Description Qté

1 Téléviseur / appareil vidéo externe 1

2 Câble HDMI 1

3 Câble Internet en option 1

4 Câble réseau WASP 2

5 WASP 2

6 Câble d'alimentation 1

7 Système ICG Connect 1

8 Vélos d’entraînement 1
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Gabarit de montage WASP
Les WASP peuvent être montés à l'aide de ce gabarit de perçage (matériel non fourni).

Image non représentée à l'échelle

 2,94” / 74,63 mm 

1,47”
37,32 mm

1,47”
37,32 mm

0,54”
13,72 mm

 0,16” / 4,06 mm 

Ø 0,3” / 7,46 mm
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2. Aperçu du produit
Allumez le système ICG Connect
1. Vérifiez que le système est correctement connecté. Connectez-le à un appareil vidéo externe en 1080P via un câble

HDMI haute vitesse.

2. Allumez l’appareil vidéo externe.

3. Allumez le système via l’interrupteur principal situé à l’arrière de la base.

REMARQUE : Le bouton Redémarrer éteint uniquement le mini PC. Pour éteindre complètement le système,
utilisez l’interrupteur principal.

Élément Description Qté

1 Interrupteur d’alimentation principal 1

2 Bouton Redémarrer 1

4. Le démarrage complet du système prend environ 90 secondes. Le logo ICG apparaît sur l’écran externe et la
tablette affiche l’écran d’accueil.

Menu de paramétrage
Accédez au menu de configuration et réglez l'heure, activez le mode démo et installez les mises à jour sur votre système
ICG Connect. N'effectuez aucun réglage système s'il n'est pas décrit dans ce manuel.

1. Appuyez sur le bouton MENU dans le coin inférieur droit de l'écran.

2. Confirmez l'invite FOR STAFF USE ONLY (À L'USAGE EXCLUSIF DU PERSONNEL).

3. Entrez le mot de passe : 4, 3, 2, 1 et confirmez.
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Paramètres
Réglage de l'heure et de la date

Dans le menu PARAMÈTRES, appuyez sur le bouton Heure et effectuez vos réglages locaux, puis quittez le menu à l'aide
du bouton Retour.

Langue

Appuyez sur le bouton Langue pour modifier vos préférences linguistiques.

Métrique

Le système ICG Connect peut être utilisé avec des unités métriques ou impériales. Lorsque le bouton à côté de
Métrique est vert, les unités utilisées sont métriques. Lorsque le bouton est gris, ce sont les unités impériales. Appuyez
sur le bouton Métrique pour passer des unités métriques à impériales et inversement.

Audio HDMI

Certaines vidéos (sons ambiant) ou introductions aux vidéos World Tour comportent du son mais pas de musique. Si
l’audio HDMI est activé, le son est diffusé via l’appareil vidéo externe à condition qu’il dispose de haut-parleurs. S'il n'est
pas activé, le son sort par la prise audio située à la base du système, mais cela est généralement inutile car le coach joue
sa propre musique pendant l’entraînement.

Mode Démo

Lorsqu'il est activé et que le bouton est vert, le mode démo simule les données de 20 vélos et les affiche sur la tablette
et l’écran externe. Les données utilisateur en direct provenant des vélos ne seront pas affichées.

Informations relatives au système

L'onglet Informations système contient les détails de la version du logiciel pour la tablette et le mini PC interne. Lorsque
vous demandez de l'aide, indiquez toujours la VERSION DE L'APPLICATION et la VERSION DU SERVEUR.

Élément Description Qté

1 VERSION DE L'APPLICATION 1

2 VERSION DU SERVEUR 1
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Réglage du panneau de commande
Réglage de l'inclinaison

Le panneau de commande peut être incliné de la position verticale à un angle maximal de 65°.

Si la résistance lors de l'inclinaison de la tablette devient trop faible, serrez le boulon à l'intérieur du support à l'aide
d'une clé Allen de 5 mm.

Élément Description Qté

1 Support 1

2 Boulon 1

3 Clé Allen de 5 mm 1

 Serrez la visserir à 7,4 po-lb / 10 Nm).

Réglage de l'angle de pivotement

Le panneau de commande peut pivoter horizontalement jusqu'à 260° maximum d'une butée à l'autre.

260˚

théorique

théorique

Page 10 de 20



3. Assemblage
Outils nécessaires
• Clé Allen de 3 mm
• Tournevis à tête plate
• Couteau universel
• Pince à coupe latérale

Déballage
1. Positionnez la boîte sur le côté comme indiqué.

2. Couper le ruban adhésif avec un cutter.

3. Sortez le système ICG Connect de la boîte.

REMARQUE : Retirez le contenu de l'emballage en polystyrène.
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Procédure d’assemblage
Contenu

Élément Description Qté

1 Système préassemblé ICG Connect 1

2 Câbles d'alimentation du système ICG Connect

• Europe : CEE 7/7 Type F
• États-Unis : NEMA-5 Type B
• Royaume-Uni : BS 1363
• Australie : AS 3112 Type I

4

3 WASP (Récepteurs de données ANT pour les vélos d’intérieur IC3, IC5, IC6,
IC7 et IC8)

2

4 Câbles réseau CAT 5 RJ45, pour tester le fonctionnement du système, 1 mètre
(3 pieds)

2

Non inclus dans le système ICG Connect

Vélos d'intérieur Le système ICG Connect est compatible uniquement avec les vélos des séries IC3, IC5, IC6,
IC7 et IC8.

Périphérique vidéo
externe :

• Téléviseur ou projecteur
• Résolution : 1080P
• Entrée : HDMI 1.3

Câble pour
périphérique vidéo
externe :

• Câble HDMI haute vitesse
• Longueur maximale : 32 pieds / 10 mètres

Câbles réseau WASP Câbles réseau Cat 5 ou supérieurs / Longueur maximale du câble : 164 pieds / 50 mètres non
inclus dans le colis de livraison.
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Câble réseau /
Connexion à Internet
pour la mise à jour

Le système ICG Connect ne nécessite pas de connexion Internet pour fonctionner. La
connexion Internet est facultative, et ne sert que pour les mises à jour logicielles. Les mises à
jour logicielles peuvent également être installées en téléchargeant le fichier requis sur une clé
USB.
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Assemblage et connexions des câbles

1. Retirez la vis à tête hexagonale à l’arrière de la base à l’aide d’une clé Allen de 3 mm.

Élément Description Qté

1 Châssis 1

2 Vis à tête hexagonale 1

2. Tirez le panneau par le côté droit pour le retirer. Le panneau est articulé sur le côté gauche.

Élément Description Qté

1 Châssis 1

2 Panneau 1

3 Charnière 1

3. Faites passer le câble d'alimentation, le câble HDMI, les deux câbles réseau pour les WASP et le câble réseau en
option pour les mises à jour à travers la fente du couvercle amovible.

REMARQUE : Les câbles d'alimentation varient selon les régions.

Élément Description Qté

1 Câble d'alimentation 1

2 Câbles RJ45 Cat 5 ou supérieurs
pour les WASP (maximum 164

pieds / 50 mètres)

2

3 Câbles RJ45 Cat 5 ou supérieurs
pour la connexion Internet en option

pour les mises à jour

1

4 Câble HDMI haute vitesse
(maximum 32 pieds / 10 mètres)

1

4. Branchez le câble d'alimentation dans la prise de électrique.

5. Connectez le câble HDMI de votre téléviseur ou appareil vidéo externe au panneau marqué HDMI.

6. Branchez les câbles réseau des modules WASP dans les ports RJ45 marqués OUT. Le système prend en charge
jusqu’à 3 modules WASP, mais 2 suffisent pour la plupart des installations. Les modules WASP supplémentaires
sont vendus séparément.
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7. Pour connecter le système à Internet, branchez un câble réseau dans le port RJ45 marqué IN.

Élément Description Qté

1 Câble d'alimentation 1

2 Câbles RJ45 Cat 5 ou supérieurs
pour les WASP (maximum 164

pieds / 50 mètres)

2

3 Câbles RJ45 Cat 5 ou supérieurs
pour la connexion Internet en option

pour les mises à jour

1

4 Câble HDMI haute vitesse
(maximum 32 pieds / 10 mètres)

1

8. Replacez le panneau et revissez la vis hexagonale à l’arrière de la base avec une clé Allen de 3 mm.

Élément Description Qté

1 Châssis 1

2 Vis à tête hexagonale 1

9. Retirez les quatre vis du couvercle du module WASP à l’aide d’un tournevis plat.

Élément Description Qté

1 Couvercle 1

2 WASP 1

3 Vis 4

10. Retirez délicatement le capot arrière du module WASP avec un grand tournevis plat.

11. Découpez les sections pré-marquées du boîtier WASP en plastique à l’aide de pinces coupantes.

12. Faites passer le câble réseau par l’ouverture nouvellement créée et remettez le capot arrière en place.
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13. Branchez l’autre extrémité du câble réseau provenant du système ICG Connect dans les modules WASP.

Élément Description Qté

1 Couvercle 1

2 Câble réseau 1

14. Remettez le couvercle sur le WASP et fixez les quatre vis à l'aide d'un grand tournevis plat.

Élément Description Qté

1 Couvercle 1

2 WASP 1

3 Vis 4

AVERTISSEMENT : Les WASP installés et les câbles réseau Cat 5 ou supérieurs provenant d'un ancien MYRIDE
CONNECT peuvent être utilisés pour le système ICG Connect, mais les anciens POE doivent être retirés avant
utilisation.
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4. Entretien

Produits nettoyants homologués et compatibles
Les experts en matière de fiabilité ont retenu deux produits nettoyants en particulier : PureGreen 24 et Gym Wipes.
Ces deux produits nettoient de manière sûre et efficace les saletés et la transpiration présentes sur les appareils. Le
PureGreen 24 et la formule antibactérienne des lingettes Gym Wipes sont tous deux des produits désinfectants agissant
efficacement contre le staphylocoque doré et le H1N1.

Le PureGreen 24 est disponible sous forme de spray, un format pratique tout à fait adapté à l'utilisation en salles de
sport. Pulvérisez le produit sur un chiffon en microfibres et essuyez l'équipement. Laissez agir le PureGreen 24 sur
l'équipement pendant 2 minutes minimum pour une désinfection générale, ou 10 minutes minimum pour traiter la
machine contre les champignons et les virus.

Les lingettes pré-imprégnées Gym Wipes ont été conçues dans un format large et résistant, pratique pour un nettoyage
avant et après l'utilisation de la machine. Laissez les lingettes Gym Wipes agir sur l'équipement pendant au moins 2
minutes pour une désinfection ordinaire.

Pour commander ces produits, contactez le Service à la clientèle par téléphone au 1 800 351-3737 ou par e-mail, à
l'adresse suivante : customersupport@lifefitness.com.

Vous pouvez également utiliser une solution d'eau et de savon doux ou un produit d'entretien ménager non abrasif
pour nettoyer les écrans et les surfaces extérieures. Utilisez uniquement un chiffon en microfibres doux. Appliquez le
nettoyant sur le chiffon en microfibres avant de le passer sur la machine. N'utilisez pas d'ammoniaque, ni de nettoyants à
base d'acide. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs. N'utilisez pas de serviettes en papier. N'appliquez pas de produits de
nettoyage directement sur la surface des équipements.

Nettoyage du système ICG Connect
Humidifiez légèrement le coin d'un chiffon en microfibre avec de l'eau et essuyez délicatement l'écran, puis sécher avec
une partie sèche du chiffon.

Éviter toute infiltration d’humidité dans les ouvertures, haut-parleur, micro. En cas de tache persistante, utilisez une
solution douce d’eau et de savon.
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5. Schéma
Schéma - Connexions

Élément Description Qté

1 Câble d'alimentation 1

2 Câbles RJ45 Cat 5 ou supérieurs pour les WASP (maximum 164 pieds / 50 mètres) 2

3 Câbles RJ45 Cat 5 ou supérieurs pour la connexion Internet en option pour les mises à jour 1

4 Câble HDMI haute vitesse (maximum 32 pieds / 10 mètres) 1
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6. Spécifications
Spécifications

Dimensions assemblé : 22 x 14 x 46 in / 53.5 x 36 x 116 cm

Poids assemblé : 51 lb / 23 kg.

Système d'exploitation (OS) : Système d'exploitation Linux personnalisé ICG

Ordinateur : AMD Ryzen R1505 APU

Format d’image 16:9 (écran externe)

Position d'affichage de l'écran : Réglable - Inclinaison et pivotement (rotation)

Résolution vidéo : Full HD 1080p

Mise à jour logicielle : Internet via câble Ethernet / clé USB

USB : 1 x 2.0

HDMI : 1 x 1.3

Port audio : 1 entrée 3,5 mm

Port Ethernet : RJ45

Type d'écran : Écran IPS 15,6 po / 39 cm avec fonction tactile capacitive

Alimentation électrique : Entrée 110 - 220 V CA

Pieds de réglage : 2

Roulettes de transport : 2
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7. Garantie
Informations sur la garantie
Pour accéder aux informations relatives à la garantie, consultez le lien ci-dessous ou scannez le code QR :

http://lifefitness.com/warranties
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